Montageanleitung | Instructions de montage
Assembly Instructions| Instrucciones de

montaje
SKU NUMBER:N616P542382/N616P542383 (160%200) CM

@This set comes in 2 boxes. If you do not receive a full set of 2 boxes, please

contact our customer service.

@Dieses Set wird in 2 Schachteln geliefert. Wenn Sie nicht ein komplettes Set

von 2 Boxen erhalten, kontaktieren Sie bitte unseren Kundenservice.

@Ce set est livre en 2 boites. Si vous ne recevez pas un jeu complet de 2 boites,

veuillez contacter notre service clientele.

Importeur Decobus Handel GmbH
Produkt: Furniture socket Adresse Innungsstrale 9, 21244 Buchholz,Deutschland
Modell: ZG-PDU J00/10A/16A Emai/URL https://www.decobusgroup.de
Nennspannung:5V Hersteller Guangdong Zhangong Electric Technology Co., LTD
Adresse 701, Building 29, zhifuyuan Industrial Zone,Xingtan

Ngnnfrequenzi 50/60Hz town, Shunde District, Foshan City, Guangdong
Leistung: Province

Emai/URL 200836068@qgq.com
Partienummer | ZG-PDU J00/10A/16A
Hergestellt in | Hergestellt in China
Decobus Handel GmbH

EC | REP | | Innungsstrale 9,21244 Buchholz,Deutschland
https://www. decobusgroup.de
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IMPORTANT FOR GAS LIFT BEDS&MAINTAINCE

—————

* Please place the mattress on top of the bed frame. 5
* Please do not pull on the strap handles.

* Please press heavily to release the compressed gas.

* Periodically check all screw & fixings to ensure they are secure.

* When moving your product, carefully lift into place.

* Wipe clean with a slightly damp cloth- please do not use abrasive chemicals or bleach.

* Do NOT allow children to operate the lift mechanism.

* Do NOT allow children near the lift base when operating the mechanism.

* Do NOT stand inside the bed or the internal storage base.

* Do NOT overload the internal storage base.
* DO NOT jump on the product or any of its parts. /

WICHTIG FUR GASLIFT-BETTEN&WARTUNG

* Bitte legen Sie die Matratze oben auf den Bettrahmen. N

* Bitte ziehen Sie nicht an den Gurtgriffen.

* Bitte driicken Sie kraftig, um das komprimierte Gas freizusetzen.

* Uberpriifen Sie regelmiRig alle Schrauben und Befestigungen, um sicherzustellen, dass sie sicher sind.

* Wenn Sie lhr Produkt bewegen, heben Sie es vorsichtig an seinen Platz.

* Mit einem leicht feuchten Tuch abwischen - bitte keine scheuernden Chemikalien oder Bleichmittel
verwenden.

* Erlauben Sie Kindern NICHT, den Hebemechanismus zu bedienen.

* Lassen Sie Kinder NICHT in die Nahe des Liftsockels, wenn Sie den Mechanismus bedienen.

* Stellen Sie sich NICHT in das Bett oder in die Innenablage.

» Uberlasten Sie den internen Liftsockel NICHT.

* Springen Sie NICHT auf das Produkt oder eines seiner Teile. /
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IMPORTANT POUR LES LITS A RELEVAGE DE GAZ&MAINTENANCE

-

* Veuillez placer le matelas sur le dessus du cadre de lit. \
* Ne tirez pas sur les poignées de la sangle.
* Appuyez fortement pour libérer le gaz comprimé.

N,

~
IS

Vérifiez régulierement que toutes les vis et fixations sont bien en place.

Lorsque vous déplacez votre produit, soulevez-le avec précaution pour le mettre en place.
Nettoyez avec un chiffon légérement humide - n'utilisez pas de produits chimiques abrasifs ou d'eau de Javel.
Ne laissez pas les enfants utiliser le mécanisme de levage.

Ne laissez pas les enfants s'approcher de la base de levage lorsqu'ils actionnent le mécanisme.

Ne vous tenez PAS a l'intérieur du lit ou de la base de stockage interne.

Ne surchargez pas la base de stockage interne.

Ne pas sauter sur le produit ou l'une de ses parties. /




IMPORTANTE PER | LETTI CON SOLLEVAMENTO A GAS E LA MANUTENZIONE

________________________________________________________________________________________________________________

-’
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/< Posizionare il materasso sopra la struttura del letto.

~

* Non tirare le maniglie della cinghia.

* Premere con forza per rilasciare il gas compresso.

* Controllare periodicamente tutte le viti e i fissaggi per assicurarsi che siano saldi.

* Quando si sposta il prodotto, sollevarlo con cautela.

* Pulire con un panno leggermente umido, senza usare prodotti chimici abrasivi o candeggina.

* NON permettere ai bambini di azionare il meccanismo di sollevamento.

* NON permettere ai bambini di avvicinarsi alla base di sollevamento quando si aziona il meccanismo.
* NON sostare all'interno del letto o della base di contenimento interna.

* NON sovraccaricare la base di contenimento interna.

- ~
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* NON saltare sul prodotto o sulle sue parti.
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IMPORTANTE PARA LAS CAMAS ELEVADORAS DE GAS&MANTENIMIENTO
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7+ Coloque el colchon sobre el somier.

!
1

* No tire de las asas de la correa.

* Presione con fuerza para liberar el gas comprimido.

* Compruebe periddicamente que todos los tornillos y fijaciones estén bien sujetos.

* Al mover el producto, levdntelo con cuidado para colocarlo en su sitio.

* Limpie con un pano ligeramente humedecido; no utilice productos qui micos abrasivos ni lejia.
* NO permita que los nifios accionen el mecanismo de elevacion.

* NO permita que los nifios se acerquen a la base elevadora cuando accionen el mecanismo.

* NO se ponga de pie dentro de la cama o de la base de almacenamiento interna.

* NO sobrecargue el somier.

1 . . .
% * NO salte sobre el producto ni sobre ninguna de sus piezas.
\,




01/14




Part List/Teileliste/Liste des pieces

SKU:N616P542382
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Part List/Teileliste/Liste des pieces
SKU:N616P542382
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Part List/Teileliste/Liste des pieces
SKU:N616P542383
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Hardware List/ Hardware-Liste/Liste du matériel

SKU:N616P542382
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Certificate — CepTuukar —

Shenzhen ZKT Technology Co., Lid.
1/F, No. 101, Building B, No. 6, Tangwei Community Industrial Avenue,

Fuhal Street, Bao'an District, Shenzhen, China

Certificate of Compliance

Certificate Number: ZKT-250515L9318C

Certificate's : Guangdong Zhangong Electric Technology Co., Ltd

Holder 701, Building 29, zhifuyuan Industrial Zone, Xingtan town,
Shunde District, Foshan City, Guangdong Province

Manufacturer : Guangdong Zhangong Electric Technology Co., Ltd
701, Building 29, zhifuyuan Industrial Zone, Xingtan town,

Shunde District, Foshan City, Guangdong Province
Trade Mark : !

Product : Furniture socket

Model(s) : £G-JJ0-A2A-1A1C, Z2G-JJO-A2B-1A1C, ZG-PDU JOO

Test Standard : EN 61558-2-16:2009+A1: 2013 used in conjunction with
EN IEC 61558-1:2019

This Attestation of Compliance is issued on a woluntary basis for electrical equipmeant below

the voltage limits of Low Voltage Directive 201435/EU. The essential requiremant are fulfilled
accordingly based on the technical specifications applicable at the time of issuance. See also
noles overdeal. It is only valid in connection with the test report number: ZKT-250515L93185.

This Certificate of Conformity is based on single evaluation of the submitted sample(s) of the above mentioned
producd, Il does nol mply an assessment af the whole product and relevant . Direclives to be observed

® +86-400 000 9970 & +86-755-223366688 7 zkt@ezki-lab.com # www.zki-ab.com



Shanzhen ZET Technaology Ca., Lid
1/F, M. 101, Building B, No. B, Tangwai Community |ndwestrial Avanus,

Fuhai Strest, Bac'an District, Shenzhen, GChina
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Certificate of Compliance

Certificate Number: ZKT-250515L8317C
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Certificate's Guangdong Zhangong Electric Technology Co., LTD
Ho lder 101, Building 29, zhifuyuan |ndestrial Zome, Ximeglan bown,
shunde DEfrict, Foshkan City, Guangdong Provinoe

ficat —

Manufacturer :@ Guangdong Zhangong Electric Technology Co., LTD
701, Building 29, rhifuysan Industrial Zone, Xingtan town,
Shunde District, Fos han City, Guangdong P rovinoe

Trade Mark x|

Froduct  Furmiitung Soc ket

Models) ! G A 28181 C
L5 G 2R-141C, ZG-PDU JDD
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Test Standard : EN 856032: 3018 + A11: 2020 + A1: 2020
EN 55035: 2017 + A11: 2020

EN IEC 6 1000=3=2: 2019 + A1: 021 + A2x2024
EN 6100033201 3+ A1: 219+ A2 2021
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Thes Afi esia®on of Compliance s Bsued jor dechrical saqupment below fhe vallage lmts of
EMC Dweciee X1 430/EU . The esenial requresmenis are fullilled accordingly based an e

fedhimcal specicainns applicable a1 fhe Bme of Bsuanee. | & anly valid in connechan with
fhe fesi mparll B anly sald N comechon with (he fesi repor number: ZKT=-2505150 931 TE.
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This Camilicala of Conkemity o baesd om argle avaluaben of the sdbmilled samphsia) of T aboess merlionesd
product || does nol mply an assessmont of the whole product and nedlovant . Direotives 10 bo obsinaed
W 85400 000 9970 = +86. NA&5. 22000558 FEIELT ki ak com & weaw zki-lab com
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Certificate of Compliance

Certificate Number: BOKE-281 211102001C

Cortificate’s Holder : GuangdongZhangong Ekectric Technology Ca., LTD

Zortificatsinhabor M, Building 29, zhifuyuan Indusirial Zone, Xingtan town, Shunde
O strict, Foshan City, Guangdong Provinoce

Manufacturer :  Guangdong ZJhangong Electric Technology Co., LTD

Horsio lkor M, Building 29, zhifuyuan Indusirial Zone, Xingtan town, Shunde
O strict, Foshan City, Guangdong Provinoe

Tradeo Mark .

Warenzoichon

Product . Furnfture sockot

Produki

Modo Bz | Sl JOE 282 A

Bozeichnung 2o M0 282 8, MPDU 200, 2PDU JOO0M0 AN BA,
FEJ ALK fo BUK, ZG-LIMM 281648, AL, LED, 2GL0 M- A2
Fad AW 4 2

Test Standard s IBC 6232131201 4, IEC 6 232 142013 +41: 201 7, IEC 62321 52013,

Gaeprift mch IEC 62 321-6: 201 & 1EC 6232 1-T1 215, IEC E2321-T-2:201 7,
IEC 62 321-8: 2017

Tost Roport No . BOKE-251 211102C0 1

Boricht Nr

The EU 1 desonbed alborse s Desen oorsalida fed by us and ound n oompliance s e oouncd
HoHE Oremee m11E&UMImmm1m1m.TmmMmﬂn

fuliled aooordngly based on e fechncal speciicalons applc bl af the ime of Bswane. s only
wald In Cormsdan W e W renor.

SRS pienr 0N O e M0 Sy dChMCAl JOOUIMmESaIOn H000rcing T HequremeT of =M =
S3000-3018 s wed s fhe venfaon of conlormity fhe CF marking as shown below can Be atoed on

T ST

Srerhien Soke l=mng Ca., Lid.
Address- 501, Buiding 1, Mo. 21, Lamieng Rioad, Lououn Sommunify, XinhuSrest,

Guangming Dsnd, Shenzhen, Guangdong, China
Wil hfpoivwwwbokedaboom  E-mal: admnfibokedaboom  Tel: 076 523055504
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